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E l ő f i z e t é s i 
f e l t é t e l e k : 

Egész évre . J 2 frt 
Fél évre V » 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek e g é s z 

é v r e . . . . 60 kr 
Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

k i a d ó i i r o d a : 
Piacz városház-épületlel 

szemben a Molnárné-féle 
épületben. 

ERTESITO 
TÁESADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j a k : 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért B k r ; többszö-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek. 
Hirdetések és clflfizet.Hck 
helyben a kiadói hivuta uúl, 
C s á t h y K á r o 1 y és T e-
l c g d i K . L a j o s könyvke-
reskedésében ; Buűnpesten, 
Bécsben és Prágában H a n-
s c m t o i n és V o g l e r hir-
detési intézetéhon fogadtat-

nak el. 

Egy kis ferdeség. 
— Az adakozásról. — 

Debreczen, julius 12. 
Azt mondja az í rás : „a mit a 

jobb kezed ád, ne tudja azt a bal !K 

De mint a könyvek könyvének 
más magasztos gondolata, vagy elve, nem 
jut érvényre a társaséletben, ugy a 
gyakorlatban ez idézett nevezetes er-
kölcsi elvről is megszoktunk feledkezni. 

Hogy a kinek van és aztán ad, 
már azt a mit, annak a kinek nincs, ez 
szép, erkölcsi becsű tény. De ha valaki 
azért tesz jó tettet, hogy tömjénezzenek 
érte neki, hogy felmagasztalják, ez már 
gyarlóság, mejdnem kaczagni való hiba. 

Napjainkban ha egy jótékony czélra 
a gazdag vagy tehetős ember egy pár 
forintot, vagy pláne egy kis élelmiszert 
például 5 liter babot, egv kilogramm 
zsírt, 100 pereczet, egy edényt, vagy 
egy pár játék szert adományoz, akkor 
az újságokban kürtölik a nevét, a nkö-
szönet nyilvánítás" unalmas czime alatt. 

Elhiszszük hogy az ily adakozások 
nyilvánosságra hozatala rendesen má-
sok hasonló irányú tettét vonja maga 
után, de szerintünk : a csekély adomá-
nyok lapokban való kürtölése, -— nem 
egyéb: mint egy emberi gyarlóság kö-
vetkezetes legyezése. 

Ha oly tekintélyes az adomány, 
hogy nagysága kiváló fontos hatást 
eszközöl, ám hozassák napfényre a „jó 
kedvű adakozók" nevével, de hogy min-
den csekélységért egy-egy hymnust 
zengjünk, az nevetséges. 

Tudjuk, hogy azok kik az ado-
mányt élvezik, hálából, vagy azon gon-
dolat alapján teszik, hogy többet kap-
janak jótékony czéljaik előmozdítására, 
de kérdjük, oly annyira gyermekek vol-
nának-e a társas életben emberekként 
szereplő adakozók, hogy jótetteiknek 
gyümölcsét az által élvezzék, hogy ne-
Tök a hírlapban kilegyen téve? 

E ferde szokást nem szép ápolni. 
A hírlapok kénytelenek befogadni az 
efféle, czikkeket hisz a k ö z é r d e k ne-
vében vannak felszólítva közlésére. 

Az olvasók rendesen unalmasnak 
találják ezeket, — sőt egy tekintélyes 
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Kié lesz ci kuvik lánya ? 
Nem — a i 

Suhogótól. 

(Folytatás.) 

A beteg nyöszögve mondá: 
— Nem tudok róla semmit. 
— De hogy nem. Jancsi hozzatok 

csak egy zsákot. Dombi ur bámult a pan-
dúrok bámultak, maga a zsidóasszony is 
bámult. Minek az ? 

— Keresd a nőt! 
Gombi urnák minden magyarázata ez 

egyszerű rendőri szabályból állott. 
Az öreg István pandúr gyakorlott le 

gény volt. Maga is sok kinzást kiállott fia-
tal korában, midőn még ugyancsak foszto-
gatott a h—i erdőben. Egyedül ő tudta, 
liogy minek a zsák ? 

rész, az émelygős frázisokat megmoso-
lyogja. 

Az embernek a gyarlóságokról le-
szoknia kötelessége. Mi nem is igen 
szoktunk ennek érdekében működni ha 

A „jó kedvű adakozó" bizonyára 
vagy nemes szive sugalatát követi mi-
dőn adakozik, a mikor nem óhajtja ju-
talmul neve mellett érzelgős frázisok 
közt kürtöltetni nemes tettét, — vagy 
h i ú s á g b ó l teszi azt, — a mikor a 
hiúságot legyezgetni nem szabad. 

Vajha e téren is uyomával talál-
koznánk a közeljövőben felvílágosodott-

Veritás* 

— | Cs engem*/ A n t a l , j 

Ismét szegényebb lett a magyar nemzet. 
Egy oszlopa, boldogságának egyik nagy 
munkása dőlt ki a hosszú harczban ki-
fáradottan. 

Mint az óriási tölgy dülésének hang-
ja, vissza zug a nagy rengetegben, ugy 
hangzik át a hazán, az ő halálának szomo-
rú hire. 

Nagy volt. Jellemben és bölcsesség-
ben, nagy mindenben, nagy azon hazafiak 
között, kiket e század első negyede , adott 
a hazának. 

Mint hirlapiró tette magát híressé 
i842—46-ban, s ettől fogva mindég a köz-
ügyek élén állt. A nemzet, különösen a ne-
velés ügy terén kifejtett érdemeiért örök 
hálára van iránta kötelezve. 

Lassú halál emészté őt — folytonos 
munkálkodásában s nemes szive e hó 18-án 
szűnt meg dobogni. 

Áldás emlékére. 

Ki a hibás? 
— Helyi érdek. —• 

JO>ebrec«en0 julius 15. 

Helyi érdekek ezimü rovatunkban em-
lítettük, hogy a halpiaczra néz szomorúan 
rég óta egy rosz kőkerítés. Megmondtuk 
hogy jó lesz lebontatni, mert kidől és bajt, 
illetve szerencsétlenséget okozhat. 

A jó szót meghallgatta a rendőrség. 
Kérte a tanácsot hogy intézkedjék. A 

tanács kiküldte Jenei alkapitány előterjesz-
tésére a főmérnök urat, hogy nézze meg 
azt a kőfalat. 

— Megkínáljuk mézzel ? kérdé, mire 
Gombi ur helyeslőleg billentett. István pan-
dúr pedig, mint pelyhet emelte fel a beteg 
asszonyt, s nagy hátrányára összedagadt 
tagjainak, bele szuszakolta a zsákba, nem 
hagyván kivül egyebet mint egy borzas fe-
jet. Aztán arczát puha tollal bekente méz-
zel, s hogy össze volt kötve nyakán a zsák, 
felakasztotta a diófára, természetesen em-
beri módon, lábával lefele. 

Nagyon szép májusi idő volt. A nap 
forró sugarai épen oda sütöttek az asszony 
mézzel bekent arczára, ki nagyon szerette 
volna vakargatni, hanem István paudur, a 
kezeit is bele kötötte a zsákba. 

Ismerik olvasóim a legyek, szúnyo-
gok, darázsok, s más döngécselő szárnyas-
állatok azon tulajdonságát, hogy az édes-
ségnek szagát nemcsak messziről megérzik, 
hanem ha megsejtik valahol, egész légióval 
mégis rohanják. így történt most is. A méz 
szagára kezdtek gyülekezni-külömbfele fa-
jai a szárnyas állatoknak, s nagy trium-
phussal dongták körül a mézes arczot., majd 

A főmérnök jelenté hogy nincs annak 
semmi baja. Soh sem dől az ki. 

És egy párhéfc múlva — k i d ő l t . — 
Szerencse hogy a díilés fátuma éjjel és igy 
nem nappal történt, minél fogva szeren-
csétlenség nem történt. 

De ha történik kiviselte volna a fele-? 

Édes főmérnök ur mit gondol ? 11 
Bizony furcsa az, ha igy járnak el 1 
Ezt feljegyeztük okuló például. Re-

méljük fognak belőle is okulni. 

non Spektíitor. 

Irodalom, és művészet. 
— Helyi terméh. Láng Gábor 

kataszt. erdő becslő biztos egy emlékiratot 
ad ki, mely a debreczeni és környékbeli er-
dőségek erdőgazdasági birtok és jogi viszo-
nyaival foglalkozand. Ez ügy most napi-
renden van az 1879. XXXI. t. cz. alapján, 
minélfogva melegen ajánljuk az érdekeltek 
figyelmébe. Előfizetési ár 1 írt. Egy iv ná-
lunk és Gsáthy K. ur kereskedéséhen is le-
van téve. 

— Besxélyele rajzok és karczola-
tok czira alatt jelent meg N.-Váradon B. 
Endrődy Károlytól (N a gy M á r t ó n) egy 
igen csinos füzet, melyben a fiatal és tehet-
séges írónak több sikerült müve van. Ugy 
tudjuk hogy ez az első alkalom, a midőn 
önállóan jelen meg a közönség előtt müvé-
vel s mi az első kísérletből sok sikert re-
mélünk a jövőre nézve. A füzet ára 1 frt. 

— A newmxeti sxinhux tagjai-
ból alakult férfi négyes működését, mely 
Ney Dávid vezérlete alatt a vidéki városo 
kat járja be, nem koronázza anyagi siker. 
— A becsület szegénye ezimü nép-
színmű mindinkább nagyobb tetszés mel-
lett adatik elő a népszínházban. — JDá-
ssty Vilmos nyíregyházai jutalomjátéka 
igen fényesen sikerült. Zsúfolt ház volt és 
több kitüntetés érte a derék színészt. — 
Marosvásárhelyt egy német szín-
társulat aratja a dicsőséget és a piezulikat. 
A magyar társulat ott majd elveszett éhen. 
— Monti Jéxsef a városunkban is jól 
ösmert szini karmester a Völgyi társulatá-
tól megszökött, miután felszedett jókora 
előleget és csinált sok adósságot. Sok ily 
jellemes ember van a t. művészek és mü-
véBzfélék közt 1 Mért nem irtják a gyomot 1 
— A nyáron több mint 400 színész van 
szerződés nélkül. — Szerxédés* Tra-
versz István színtársulatunk volt tagja, jövő 
évre mint népszínmű és operette énekes — 
Erdélyi Marietta szabadkai társulatához 
szegődött. 

rá lépvén a kínálkozó mezőre, gyönyörű-
séggel sétáltak fel s alá, — néha néha az 
orrot bizserélvén emelgetett szárnyaikkal. 

— Ki tudja (pedig mindenki tudja), 
hogy csak egy haszontalan legyecske fens 
ter-promenádja — mennyire kellemetlen 
az arczon, az érteni fogja a szegény sáfár-
né kinait, midőn ezer és ezer szemtelen ál-
lat spaezirozoU orrán, száján, arczán sze-
mén, homlokán összevissza, néha össze is 
marakodva, nagyobb ijjedelmére az ostrom-
lott ábrázatnak. 

A kínzott asszony kért, könyörgött, 
sirt és átkozódott. Majd mindenkepen ki 
akarván szabadítani kezeit rugdosott min-
denfelé, s oly átkozottul nevetséges volt si-
ralmas ábrázatának mimikája, hogy a pan-
dúr urak hangosan kaczagtak, s maga 
Dombi ur is mosolygott, bajusza alatt. 

Természetesen nem álhatta soká a 
fulánkok szurkálodzásait, a nap égető he-
vét, s minthogy csakugyan lezig uram ré-
vén kelt lába a piros bugyellárisnak, szé-
pen ki is vallotta, felfedezvén a dugaszt is. 

A gyermek-kert. 
t>ebrec#et$, julius 14. 

Bocsánatot kérek, ne tessék anakro-
ismussal vádolni, ha ez alkalommal oly 
intézmény részére óhajtok reklámot gyár-
tani, melynek barátja nem vagyok. 

A Ft őbel-féle gyermekkertet értem 
itt, mely D r a g o t a Csorba Tekla úrnő 
lelkes buzgalma folytán s K i s s J ó z s e f 
kir. tanfelügyelő elismerésre méltó támo-
gatása után, e hó elején nem csak meg-
nyílt, de működését megkezdve azt számos 
gyermekkel folytatja is. 

Csekélységem nem szereti az efféle 
intézményeket azon egyszerű oknál fogva, 
mert a kis gyermekek hamar vétetnek ki 
igy a családi közvetlen nevelés alól, mely 
pedig szerintem kizárólag —- nem csak jo-
gosult, — de köteles a kicsinkék nevelését 
vezetni. A kisdedek nevelése nagyon nehéz 
dolog, ma már egész nagy tudomány mely-
nek pedáns rendszerétől, nem is szeretnek 
eltérni hivei. 

Ilyen rendszeres valami a Frőbel-félo 
gyermekkert is, melynek létezési jogosult-
ságát sietek elismerni azon oknál fogva, 
mert a szülék legnagyobb része, képtelen a 
kicsinyke gyermekek nevelésével foglal-
kozni, yagy ha teszi is ezt, ugy a legszá-
nandóbb irányban cselekszi, mely a jelen-
ben semmi jót, a jövőben keserű csalódást 
orvosolhatatlan szerencsétlenségeket szül. 

Soha gyermekeket semmi nem tesz 
egy egész hosszu életre szerencsétlenebbé, 
mint a szülék vétkes könyelmüsége, melyet 
gyermekeik nevelésében tanúsítnak, mely 
paralizálja egyúttal a későbbi, az iskolai 
nevelés sikerét is. 

A j á n l o m én a gyermek kertet a 
szülék figyelmébe melegen, azon remény-
ben és erős megyőződésben téve ezt, hogy 
ez intézmény közművelődésünkre lényeges 
befolyással feend közvetve. 

Sok szüle ártalmas befolyása nyerhet 
itt megsemmisülést és sok gyermek ment-
hető meg a nevelési rendszerek hibás vol-
tának áldozatul esésétől. 

A gyermek pevelés rendszerének he-
lyességétől függ egy egy ifjú élet boldog-
sága. Minden az alaptól függ, s ott hol az 
alap hibás, ott a díilés, a megsemmisülés 
fatuma kikerülhetetlen. 

Azért ajánlom én a gyermekkertet a 
szülék figyelmébe, mert végre is ha nélkü-
lözni kénytelen a kis gyermek a megfelelő, 
a helyes családi nevelést, legalább itt rend-
szerből kapja az alapot, melynek jóságát 
kétségbe senki nem vonja. 

Mindenesetre jobb lenne, ha a családi 
életben találná fel a gyermek e „Frőbel-fé-
le gyermekkertet", de ha lehetetlen, üdvö-
zölnünk kell a közérdekért létesült intéz-
ményt, mely hiányok és bajok orvoslására 
van hivatva. 
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Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva. 

A pénznek nem volt egy krajezár hia sem, 
csupán a két darab veres hagymát szedte 
be apetitórium képen Iczig reményteljes 
csemetéje. 

Képzelhetni, milyen hire lett e nagy-
szerű rendőri bravournak 1 Gombi urat egy 
akarattal az ország legügyesebb esendbiz-
tosának decretálták, s ha jól emlékszem, 
még holmi arany keresztet is emlegettek. 
Gombi ur ágiója hirtelen magasra emel-
kedett. — 

Hanem Szegény Dombi ur 1 az agyon 
volt lőve. Kénytelen volt adott szava foly-
tán elismerni az imádott előtt, hogy Gombi 
ur ügyesebb nála 1 De e még mind megjár-
ná. Csak már azt ne kellett volna hallani, 
mit az angyal mondott Gombi urnák, csak 
már azt ne'mendta volna, hogy az a méz-
história páratlan geniálitás. 

Ilej, de el is hitte magát a felma-
gasztalt Gombi! Csakúgy félválról beszélt 
besavanyított collegájával, s szemtől sze-
mébe mondá, hogy nagyon sajnálja. 

Mert hát, ki kételkedett volna, hogy e 



DBBRECZEN-NA&YVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Külföldi hireh. 
— Ozmán pasa felmentetett a 

hadügy miniszterségtől, palotamarsalli hi-
vatalát azonban megtartotta. 

— A hatalmaié együttes jegy-
zékkel próbálják elfogadtatni a berlini con-
ferenczia határozatait. 

— Miarczias hangulat ural-
kodik Bulgáriában is, a csapatok létszámát 
emelik s a bevándorolt orosz tisztekkel re-
formálják, A kelet ruméliai bolgár miliczia 
is felállíttatván, semmi kétség többé, hogy 
Kelet Rumélia rövig annexiója czéloztatik. 

• A francaiák e hó 14-én nagy 
nemzeti ünnepet ültek, azon nagy napnak 
emlékét újítva fel, melyen Fraocziaország 
megdöntve a dynastiát, köztársasággá lett. 

— Marokkóban lázadó kabylok 
megverték a szultán csapatait. 

Vegyes hirek. 
— Seemann alezredest, ki a 

magyar zászlóról oly becsmérőleg nyilatko-
zott („le azzal a rongygyal") eddigelé négy 
oldalról hitták ki párbajra. A megtorlás 
azonban szerintünk nem egyeseket, hanem 
magát a nemzetet illetné, képviselve a kor-
mány által. — Ujabban azt irják hogy 
Seemann csak a zászló rongyos szövetére 
ezéizott ama kifejezéssel, mit bizonyít azon 
körülmény, hogy a rongyos zászlót eltávo-
lítva ujakat hozatott helyette. 

— A törvényszéki szünet 
eszméjével foglalkoznak illetékes körökben. 
Csodálkozunk, hogy helybeli biráink nem 
szólnak hozzá. 

— ttiilcs takarékosság. — 
Országszerte húzzák a szegény napdijas Ír-
nokokat. Az egy forintból mely által exis-
tentiájukat napról napra tengetik, lehúztak 
2 hatost, most már 80 krból kell neki ki-
jönni. Nyolczvan krajczár egy napi munká-
ért ! Ebből megélni, ruházkodni, családot 
tartani szóval: élni 1 Az nem igazság, — a 
nyomorból — ily módon tőkét kovácsolni. 
Tessék felülről a jól dotált, nagy hivata-
loknál magas nyugdíjazásoknál kezdeni 
a takarékosságot, de ne azoknál, kik min-
den garas elvételét sinli meg. 

— A Majthényi- Verhovay 
bárbaj ügyben a pesti törvényszényszék 
Majliényit 0 heti Verhovayt 2 heti fogságra 
ítélte, a segédek felmentettek. 

Nagyváradi hirek. 
Az iparos képző egyesület K. 

Nagy Sándor ügyvéd elnöklete alatt meg-
alakult. — Mellel nevü „csodás" hirben 
álló rabbit hivtak egy gazdag izraelitához. 
Attól remélve nehéz betegségbőli felgyó-
gyitását. — Esküvé. Dr. Braun Aladár 
tanár és Báró Radivojevich.Amália szerdán 
esküdtek hűséget egymásnak. — JLán-
czy Ilka kedvelt naiv színésznő juta-
lom játékára e z e r forintos ajándékot akar-
nak adni tisztelői. Az összegnek fele már 
begyült. Mondja aztán valaki Váradra hogy 
az parfon város 1 — Mét 
(premontorrei szerzetes tanárok) ki léptek 
a szerzetből; az egyik világi pap lett, a 
másik egészen szakított a lelkészséggel. — 
Jégzivatar volt vasárnap a Körö/.s 
völgyön, — de nem sok kárt okozott. —-
Miakacs Sándor csütörtökön lépett 
í'öl a Falu roszszába mint Göndör Sándor. 
— Popper Szeréna kedves szép fi-
atal leány, hosszas szenvedés után meghalt. 
— Mi. Döry József főispán a kals-
badi fürdőbe utazott. — Szilágyi M)e 

nagyszerű „sttikli" után Ő lesz a menybe 
jutandó. Maga Dombi ur sem igen remélt 
mást. És ezen annyira neki keseredett, 
hogy hétről hétre szobában gunyasztott, s 
nem kisérte Gombi barátját sehová. Pedig 
ez azolta örökösen kószál, még bókot is 
mond egyik másik nőnek. Hiszen nincs mái-
kitől tartani! ? 

No, de azt szokták mondani: az ne' 
vet, ki utoljára nevet! Példa rá maga Gom 
bi ur, ki száz embernek sem hitte volna e), 
hogy egy hónap múlva ő fog ugy gunyasz• 
tani befüggönyözött szobában, s Dombi ur 
mondja neki: sajnállak, colléga! 

Pedig ugy történt. Hogy miként? el-
mondom azt is szép hegedüszóban. 

Zilbersteiu Jákób urnák sok becses 
portékája volt a vegyes kereskedésben, de 
olyan kedves annyira féltett nem volt az 
öszszes, mint otthon Zilberstein Jákób ur 
nak az o kedves életepárja. 

Frau Rézi olyan szép asszony volt, mi-
dőn elvette az öreg Zilberstein Jákób hogy 
HZ egész világ azt mondta rá: az a vén sza-

zsó orsz. gyül. képviselő és egyetemi ta-
nár itt időzött atyjánál. — Péntek este 
nincs előadás a színkörben, ilyenkor a mű-
vészek és mtivészfélék nagy czéczókat csap-
nak. Van piczuli!... Tisza hajós sze-
gedi kir. biztos pár napot itt töltött. 

Apróságok. 
Az okos papírkereskedő. 
—- Képzeljék csak, szólt 

hoz, egy nagyitó üveg mögé helyezett pa-
pírdarab a n a p s u g á r h e v é t ő l tegnap 
d é l b e n boltomban lángot vetett. Szeren-
csére elég korán észrevettem. De mily nagy 
szerencsétlenség lett volna ba — é j j e l 
történik ez! 

Ne árulj zsákba macskát -
lyukas. 

• ha a 2 

Régi szerelem nem rozsdásodik meg, 
ha jól meg van aranyozva. 

Az égről ezer csillag ragyog és mégis 
egy rosz lámpásnál jobban látjuk az utat! 

Az eldobott zabla. 
Egy pap, ki azt hirdette a szószékről, 

hogy az o k o s s á g zabla, mely arra való, 
hogy szenvedélyeinket féken tartsa, azután 
pár nappal annyira lerészegedvén, liogy 
másoknak kelíe őt haza szállítani, egyik 
hive azt kérdezte tőle másnap, hogy mit 
mivelt volt tegnap este z a b i á j á v a l . 

— Bizony felelt a pap, azt letettem 
volt, hogy kényelmesebben ihassam. 

A ki ért a művészethez. 
B. ur, Liszt és Rubinstein tanítvá-

nya, elragadóan zongorázott egy szalonban. 
— Uram, művész ön ? kérdi komo-

molyan az egyik vendég. 
— Igen, felelt B. kissé csodálkozva. 
— Talán festő ? 

Vallástanár: Mond meg nekem édes 
leányom ; mi a legelső kötelessége az em-
bernek, midőn betegségéből felgyógyul ? 

A doktort és patikát kifizetni. 

Párbeszéd két diák között. Nro. 1: 
Mégis nagyszerű gyorsasága van ennek a 
telegráphnak! 

Nro. 2. Gyorsaság?... ugyan ne be-
szélj arról. Hat hete mióta sürgönyöztem 
apámnak 50 írtért és máig egy fillért sem 
kaptam 1 

— 'Nagy tűzvész volt a mult hé-
ten Tar hevesmegyei községben, egy asszony 
vigyázatlansága folytán 72 ház égett le. 

— Magyar világ Páneso-
ván. Bogyó színtársulata Páncsován va-
lóságos diadalokat arat, míg a német szín-
ház folyton üres. 

— Mholera az óriási hőség, mely 
néhány nap óta uralkodik a vidék egyes 
városaiban gyanús betegségi eseteket idéz 
elő, melyek nagyon hason hatásúak, a kho-
lerához. Kőszegen az ottani polgármester 
hirtelen rosszul lett és meghalt. Az orvosok 
a bonczolásnál a hálál eset okául a khole-
rát nyilvánították. 

— Szegednél a Tiszán építendő 
állandó hid tervére a pályázat ki van bir-

már megbolondult,! Mert hát a világ se-
hogysem képes azt elhinni, hogy egy olyan 
fiatal asszony, kinek gyönyörű fekete ko-
rom haja, fioom metszetű orra, csókra ter-
mett picziny ajka van, azt az ő csókra ter-
met picziny ajkát soha ne használna másra, 
minthogy azzal egy öreg ember fonnyadt 
érzelmeit dédelgesse. 

Zilberstein Jákób azonban nem sokat 
adott arra, hogy mit beszél a világ talán 
olvasá Jókai ily czimü beszélyét — s meg-
ülte lakadalmát, Frau Rézivei, ki olyan 
szegény volt, hogy az izraelitáknál nyilvá-
nosan (többi hitfelekezetnél titokban) szo-
kásban levő menyasszonyi hozámánya sem 
állott egyébből mint egy alsószoknyából, 
mert a felsőt már Zilberstein Jákób uram 
vette. És nem volt oka megbánni tettét, 
mert, a világ rettenetes bosszúságára Frau 
Rézi annyira hü volt férjéhez, hogy az 
egyetlen férfit — egy vereshaju kereskedő-
segédet — ki neki szerelemről mert be-
szélni, saját angyali kezecskéivel pofozta 

detve.— Az összes építési költségek 1 mil-
lió 250,000 írtra számitvák. 

— Tóth Ede a „Falu rossza" 
szerzőjének szülőházát a putnoki műkedve-
lői társulat emléktáblával látta el. A lelep-
lezés e hó 11-én ment végbe, mely alkalom-
mel a műkedvelő-társulat elnöke Szmrecsá-
nyi Mihály hatásos beszédet tartott. 

Hivatalos• 
Hirdetés* 

A csász. kir. 39-dik gyalog sor-
ezred tartalék parancsnokságnak 1880-dik 
évi 1340-dik szám alatt kelt megkeresése 
alapján ezennel felhivatik minden a tényle-
ges szolgálatra behívott szabadságolt kato-
na, de főképen az őszszel behívandó ujon-
ezok — hogy bevonulás alkalmával saját 
ruházatokat hozzák el magukkal -- mert 
az ezred nincs abban a helyzetben, hogy az 
illetőket télnek idejében történendő _ sza-
badságoltatásuk alkalmával kincstári ru-
hával ellássa. Debreczen 1880. julius hó 9. 

Hirdetés. 

A földm. ipar- és kereskedelemügyi 
ministerium rendelete következtében, ezen-
nel közhírré tétetik hogy a mennyiben Ma-
gyarország területén ugy a mult mint a je-
len évben a phylloxera fellépte több helyeken 
constatáltatott, ez okból a külföldi államok 
és Ausztria is, a szőlőtő összes alkatrészei-
nek bevitelét határozottan betiltották, a 
szőlő mint szinte bármi más gyümölcs be-
szállítását pedig csak ugy engedélyezték, 
ha és a mennyiben azok nem szőlő levélbe 
csomagoltattak. 

Ez ok miatt a külföldre vagy ausz-
triába bár minemű gyümölcsöt szállítani 
kívánók annak szőlő levélbe csomagolásá-
tól saját érdekökben óvakodjanak mert az 
ilyen tilalom ellenesen csomagolt szállítmá-
nyok, a határokon miuden további eljárás 
mellőzésével megsemmisíttetnek. Debre-
czen, 1880. julius, 10-én. 

Helyi hirek. 
— Esteiivii. Dr. Pallay Miklós 

helybeli gyak. orvos szép fiatal leánya. Ilona 
a héten esküszik Rutler Emil kassai fo-
galmazóval. Sok szerencsét kívánunk a fia-
tal párnak. 

— A csonka reáliskola kez 
di magát kinőni. Ugy értesültünk hogy a 
Vl-ik osztály fel fog állíttatni a jövő évre, 
még pedig azon esetben ha a város nem 
volna hajlandó egy uj tanszéket szervezni, 
a tanárok ügy buzgalomból magok közt 
felosztják az órákat.— Ez intézetről kü-
lönben lapunk jövő számában egy czikk so-
rozat veszi kezdetét, melyre felhívjuk az 
az illetők figyelmét. 

— JSrett <Qyula fölszentelt lei-
kész, kassa egyházmegyei áldozár, holnap 
vasárnap délelőtt fogja mondani ünnepélye-
sen az első misét. A fiatal lelkész tarczali 
segéd lelkészszé lett kinevezve. 

— A gyermekkertbem Dr. 
Sárváry Gyula és Dr. Sz. Szabó Jószef or-
vostudorok ügyelnek föl a közegészségügyi 
viszonyokra. 

— E s k ü v ő , Ma esküsznek egy-
másnak örök hűséget Dr. S i k J á n o s és 
B e n e d e k I l k a k. a. Benedek Sándor, 
pénzügyi ellenőr kedves leánya. Tisztelt 
barátunknak és kedves nejének őszinte 
szívből kívánjuk a kölcsönös szerelemből 
kötött frigyöknek boldog és zavartalan él-
vezését. — 

fel. (Én nem is tudom, hogy mer szerelem-
ről beszélni, kinek haja — veres.) 

Mindezekből csupán annyi tartozik 
reánk, hogy Fau Rézi nagyon szép asszony 
volt, s midőn Gombi ur, az elhírhedt komi 
szárus ur, beállított a felfedezett piros 
bugyellárissal, egyedül ült egy csiuos szo-
bában. 

Gombi ur illedelmes ember volt, meg-
hajtotta magát, és köszönt. 

— Csókolom kezeit. 
Frau Rézi nagyon megörült e gentle-

manoi üdvözletnek, s örömében piros lett, 
mint a rózsa, vagy (az inyenczek kedvéért) 
mint a rák. 

—Tessék helyet foglalni. 
— Köszönöm, Frau Zilbersteinhoz 

van szerencsém ? 
— Én vagyok. De férjem nincs itthon. 
Gombi ur okos ember volt. Hogy Zil-

berstein Jákób ur nem volt otthon, az nem 
tett semmit. Tud ő végezni nélküle, is. 

Elmondta, hogy ő Gombi, az a hires 

— Eljegyzés. F e n y v e s s y B é t 
la a Tisza-biztositó társaság titkára jegye 
váltott özv. H i r s c h I g n á c z n é szüle-
tett Lőwenberg Júlia urhölgygyel. A fiatal 
pár Bécsben, polgári házassággal- fognak 
egybekelni, miután a vőlegény reformált, a 
menyasszony izraelita hitü. A fiatal párnak 
melegen kívánjuk a-sírig tartó boldogságot. 

— A r. kath. népiskolák nö-
vendékeinek érdemsorozata a mult tanév-
ről beküldetett szerkesztőségünkhöz. Ez 1 
iv füzetke jő lehet a gyermekek közt való 
szétosztásra, de nem azok részére, a kik az 
iskola belső életével ismeretségbe lépni 
óhajtanának. Óhajtottuk volna a könnyebb 
áttekinthetés czéljából, legalább az érdem-
sorozatok összesítését. — Tanító 4, tanító-
nő 3 működött benne. — Mi tudjuk, hogy 
ez a tanintézet igen kitűnő, mi bizonyitni 
merjük hogy a tanításnak itt fényes ered-
ménye van, azonban jövőre nézve talán 
nem lenne túlzott követelés, ha ez iskolá-
ról ép oly tudősitó füzetke adatnék ki, mint 
pl. a nagyváradi népiskoláról. 

— A Mony ári sóstóra, hol-
nap, vasárnap is fog kiadónk Zicherman 
Hermán piacz utczai irodájából indulni ko-
csi. — Azon esetben, ha legalább 3 egyén 
jelentkezik, bármely nap is rendelkezésére 
állanak a közönségnek a fogatok, csak elő-
leges bejelentés kéretik. — A dij jövet és 
menet 1 írt 50 kr. 

—-Színészeink N.-Váradon 
— a vendégjátékoktól várják legalább az 
anyagi ideiglenes felboldogulást azonban 
most már nem yalami vérmes remények 
mellett a mennyiben a Vízvári fölléptei" 
roppant csehül ütöttek ki, pedig ezelőtt 
mindég zsúfolt házak előtt szokott játszani. 
— Most már Helvey Laura játszik a szín-
körben, azon darabokban, melyekben a téli 
idényben nálunk lépett föl. Azonban ugy 
értesültünk hogy neki sincsenek kilátásaik. 
— A közönség e nagy mérvű közönye arra 
birta Mándokyt hogy nem fog pályázni a 
jövő 3 évi ciklus alatti igazgatóságért. 

— Iparos segédek nagy szám-
mal mentek az utóbbi hetek alatt újból 
Szegedre, miután onnan meghívást kaptak 
jó munkabérre és sok munkára. 

— P a n a s z — megint rendőr el-
len. Vasárnap este a 23-ik számú r e n d ő r 
( ! ! ) ur nem volt inspekciós 1 A nyugalmat 
arra használta fel, hogy mélyen tekintge-
tett a literek aljára s takarosan becsu-
dálkozott. — Séta pálczául magával vitte 
a fegyverét is. s kalapját elveszítve, fedet-
len fővel, dülöngőzve rontott be egy kocs-
mába, a honnan a csendben beszélgető ven-
dégeket haza menésre kezdte unszolni, — 
kik eleinte vonakodtak e hős rendőr-
nek engedelmeskedni, hisz este 10 óra volt, 
de végre is a brutaliskodni kezdő ellen — 
menekvést kerestek. A henczegő frátert 5 
frtra büntette Jenei alkapitány. 

— Minden pénteken este a 
Torma István píaczutczai jó hirü vendég-
lőjében. B e ö t h y Gyula zenekíséret mel- -
lett az általa művészien kezelt kézi hármó-
nián a legkedveltebb darabokat játsza. Azt 
hisszük a jó hirü vendéglőt ezért is többen 
fogják felkeresni. 

Czegléd utcza megint zajos 
utcza lett. Az ujabbkori modern „művé-
szetnek", (melyet már magyar színigazga-
tók is oltalmok alá vettek) — a kötelenni 
müvészkedésnek építettek egy nagy bódét, 
melyben Kis igazgató 18 erőmüvésze fog 
játszani. E társulat tavaly nagy pártfogás-
nak örvendett. A kik szeretik a gymnasz-
tikai mutatványok szemlélését, azok láto-
gassák meg. 

—: Egy bizonyos uri ember 
azért perelte be a lányával jó viszonyba 
álott fiatal embert mert" leányával levele-
zett prossit! 

csendbiztos. A menyecske azt mondta rá, 
hogy nagyon örvend. Gombi ur nem ke-
vésbé. Ő fedezte fel a Zilberstein Jákób ur 
ellopott tárczáját, s most imé kézhez szol-
gáltatja. Csak a két vereshagyma hiányzik 
belőle. 

Frau Rézi örült ennek még jobban, 
átvette a tárczát, s Gombi urat megkínálta 
finom tokajival. 

Gombi ur jónak találta a tokajit, s 
másfél óráig csevegett Frau Rézivei, ki 
most vissza-adta a tárczát, hogy majd hoz-
za el holnap, midőn az öreg is itthon lesz. 
Gömbi ur Ígérte, hogy ugy tészen s meg-
jegyezte magában, hogy ez az asszony na-
gyon szép asszony s mellé igen kedves. — 
Frau Rézi okozkodása hasonlóan ütött ki 
Gombi úrra nézve. 

(Vége köv.) 



DEBRECZEN-NÁGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

— t f j vidéki lap, mint halljuk 
Karczagon legközelebb „Közérdek" czim 
alatt uj heti társadalmi és közgazdasági 
lap indul ueg; — kiadója Braun Péter s a 
•város nyomdájában fog nyomatni. 

(x) Nagyhatvan-utcza 1576. szá-
mú házban (régi Vay-ház) lakik : Dr. 
Páy Márk orvos- sebész-tudor és szti 
lész. Rendel d, e. 9-ig, d. u. S—4 

x l í r . Tihanyi Sámuel orvos-, 
sebész-, szülész-, szemtudor-. fülorvos s a 
bécsi közkórház másodorvosa értesiti a n. 
é. közönséget, hogy lakását nagy-csapó ut-
czáról hagymatér 16 sz. alá helyezte, hol 
is rendel délelőtt 9 ig, délután B-ig. 

C S A R N O K , 

Kis Kassa. 
Nem geográfiái értekedet ugyan, de les# 

benne egy Jcis ethnografiai is. 

Skorpiótól. 

No bizony! 
Mintha épenséggel csak azért volnánk 

a világon, hogy — dolgozzunk nyakra-főre! 
Nem! Ez nem a mi rendeltetésünk, hisz 
már a X. parancsolat is meghagyja, hogy a 
hét egyik napját megszenteljük a nyugatom 
által, azaz bibliailag is dogmává van emel ve 
a — „ s z e n t h e v 9 r d e 1" nap. 

JÉs ekkor ki ne vágyakoznék a városból 
ki a szabadra? 

így nyár elején is rekkenő hőség van, 
az ember teli szívja magát egész héten át. 
p o r r a l , illő hogy azt a nyugalom napján 
bo r r a l 0nt.se 

Hova lohi trie ilyenkor menni, hogy 
meg ne szólják a szegény embert, meg hogy 
sokba ne kerüljön ? 

Az erdőm? az átkozott meszsze van 
és csak drágán juthatunk valamihez. Aztán 
annyian látnak ott bennünket. Lehet is olyan 
helyen fesztelen mulatni. 

A gondviselés bölcsen intézte el, hogy 
legyen nekünk ez ellen: K i s K a s s á n k. 

Mi az a Kis Kassa? Mindjárt el is 
mondom. 

Tessék velem jönni á — ezegléd-utczai 
temetőbe. Óh nem a Mélius elhagyott sír-
kövét fogjuk betűzgetni, ínég az „Árpád" 
korán sirbaszált költőjének síremléke előtt 
sem sóhajtunk a felvésett mondaton hogy : 

„Néma, zárt az elhalónak ajka, 
Szemfedője gyászba hullt remény."— 

hanem keresztül megyünk a sürülombu fák 
közt a Kassa felé vezető vasúti vágányig, 
ott egy kis halblinksz fordulattal, a fölfelé 
emelkedő kis zöld házikót direkcióul kitűz-
zük s 200 lépés után megérkezünk Kis-

Kis Kassa közönséges nevén kocsma, 
melyet mi, nyári kirándulásaink kedvencz 
czélpOntjául tűztünk kí, 

Regényes kis helyecske ez ugyancsak. 
Egyik felől a csinos ház, oldalt a sertés ól, 
hátul a tehén istálló, az udvaron néhány vé-
nülő akáczfa, melyet az istenben boldogult 
Kállai uram ifjúkorában ültethetett oda. 

Ezek alatt terjeszkednek az egyszerű 
asztalok , raellettök nyújtózkodnak a még 
ngyszerübb padok, s e pátriárkáiig felszere 
reléssel biró hely le van rajzolva. 

(Yége köv.) 

Az első debreczeni 
közvetítő és tudakozó 
intézet (Főtér a város-
házával szemben. Molnár 
féle házban) tudatja a cse-
lédtartó közönséggel, hogy 
nála számos jó bizonyítvá-
nyokkal ellátott mindkét ne-
mű cseléd van elhelyezés 
végeit bejelentve. Midőn e 
tényt közli a t. közönséggel, 
szíves tisztelettel kéri, hogy 
mindazok,kik mindentekin-
tetben jó cselédeket akarnak 
felfogadni, — szívesked-
jenek neveiket az üzleti 
helyiségben bejegyeztetni, 
mely bejegyzés d i j t a 1 a-
n u I t őr t é n i le , — 
minthogy csak ez utón vá-
land lehetségessé az igé-
nyeknek minél megfelelőbb 
kielégítése. — Az a számos 
kellemetlen eset, mely a 
cselédek szerzése körül 
ilyenkor fennszokott forog-
ni, e csekély fáradság által 
elenyésztetik, miért is ki-
nek-kinek saját érdekében 
tisztelettel ajánlja a fent jel-
zett intézet a mielőbbi jelent-
kezéseket. Az üzleti helyi-
ség Főtér a városházával 
szemben, Molnár féle ház-
ban, földszint van, hol is a 
legelőzékenyebb és leg-
pontosabb szolgálatra szá-
míthat a n. é. közönség. 

Szerkesztői üzenet. 
— S — m 1£? ~ í N.-Károly. Hova ma-

radt o fo lytatás? 
M>r. — s Klzsor. A g ó b é ural 

vár juk. Remél jük meg lesz elégedve. Üdvözöl 
Sándor is, — csak h o g y többet vártunk volna 
tőled, — 

Közgazdaság, 
A debreczeni terménycsarnoknál 

bejegyzett terményárak. 
1880-ik évi julius hó 10-dik napján, 

T i s z t a b u s í a , piaczi ár kicsiben 
1 0 . — 1 1 . — kereak. ár : 74 hektl. 10.— 
10.50; 75 hektl. 10.65 10.80; - 76 hektl 
10.90—11.—;77 hektl. 11.10-U.20; 78 
hektl. 11.20 11.50. 

R o z s , piaczi ár kicsiben 9.-— 9,25 
kereskedési ár: htl. 8.90 9 . — 

Árpa,piaczi ár kicsiben: —. . 
— kereskedési ár: 5.30.—5.50 

Ziabj kereskedési ár: 7.50. 7.80. 
T e n g e r i , piaczi ár kiesben —.— 
— kereskedési ár 6.75; 7.00 

S z a l o n n a , Kereskedési ár 59 — 61. 
100 kilogramként 

I t á j p o s z t a r e p c z e piaczi ár ki-
csiben —; —.—. 

miimTTÉm*) 
— jtövtesitéf f* nagyérdemű 

közfitiséffheas. Boldogult édes atyám 
néhai Király Mihály vendéglőjét (czegléd-
utczán, a „Magyar koronához") — mint 
örökös — egészen saját vezetésein alá vet-
tem, miről ugy vendégszerető házunk ba 
rátáit, mint általában a n. é. közönséget 
értesítem. 

Kedves kötelességemnek tartom ez 
alkalommal is tudatni, — hogy magyaros 
konyhánk régi jó hírnevében méltóan a leg-
ízletesebb ételek pontos kiszolgáltatása ál-
tal jutányos árak mellett — meg fog felel-
ni a lehető legjobb kívánalmaknak. 

A borokra ezentúl a legkiválóbb gon-
dot fordítom. Most már önlálló rendelke-
zésem alatt álván a gazdagon berendezett 
pincze, biztosítást nyújthatok a felől, hogy 
a legtermészetesebb és legjobban kezelt 
italokkal fogok bármikor szolgálni t. ven-
dégeimnek. 

Téres vendéglői helyiségemet ugy, 
mint enyhadó udvarkerti helyiségemet n. é. 
közönség nagybecsű figyelmébe ajánlva, 

tisztelettel maradtam, — Debreczen, 
1880. jul. hó. 

Miirály Mjajos vendéglős. 

*) A z o ruvat alatt közlöttekért nem f e -
lelős a szerkesztő. 

Fris s j é g b e h ű t ö t t 

„SODAVIZ" 
málna és cxitrom sxttrpttleleei 

kapható poharanként, 
szörppel 5 krért, szörp nélkül 3 krért, 

jéybehüMtt sodavix 
üvegenként 6 kr 

Mendelovits Lajos 
m. k. lottógyüjtődéjében, kisuj-uteza szeg-

letén, a városháza átellenében. 

Mindennemű idei töltésű 

ásvány-
és g-yóg-y v i z e k e t 
legjutányosabb árban ajánl 

Riekl József Zehnos 
(196) 8—? Debreczenben. 

SZ01YTAISATANIÜVIZET 
1 láda 40-est 4 frt 40. 

1 „ VO 4 „ 60. 

ajánl 

Huszár Károly. 
(237) 5—? 

Kitűnő minőségű friss 

HIDRAULIKUS MESZET 

és 

PORTLAND CZÉMENTET 

jutányos árban ajánl 

Geréby Fülöp. 
(194) 9—? 

H I R D E T É S E K . 

THE SINGER RANUFACTURING O NEW-YORK. 
Minden előbbi evi forgalmát fölülmulta 

3 5 6 , 4 3 9 e r e d e t i § i n ^ e r v a r r ó g é p e t 

árusított él a lefolyt évben, azaz közel 

1 0 0 0 d a r a b x 9 t n a p o n k é n t . 
A Singer Manufacturing Co. a legrégibb és legnagyobb varrógépgyára a világnak. Harmincz éves fönállása alatt 

szünet nélkül, gépei tökéletesítésén működött s ejjmyös munkaképességű varrógépei használata által, egy oly, végtö-
kélylyel kiállított gyártmányt szállít, hogy az m^régebben „ mintaként" világhírre vergődött, s a közönség által legna-
gyobb mértékben kedveltetik, mellyel más hast/nló gyártmány nem bir. Megközelítőleg három millió eredeti 
Singer- családi gép van használatban^ ugy a legkülömbözőbb ipar czélokra is ezen gyárból származnak s vannak 
használatban a varrógépek, s daczára en^ék, a forgalom folytonosan emelkedik, mint azt a fönti kitétel is bizonyítja. — 
Csakis a gépek jósága, használati képessége, valamint gyártmányának szilárd és czélszerü szerkezete által érhetett el a 
Singor Co. ily rendkívüli eredményt; az eredeti Singer-gépek minden tekintetben fölülmulhatlanok, s épen ezen elő-
nyeiknél fogva a legolcsóbb varrógépek, melyek a kereskedelemben előfordulnak. 

Neidlinger G. Debreczen, piaezuteza 2145. sz. 
Csak ugy eredetiek, ha a fönt látható gyári jegyet viselik egy igazolvánnyal (Certificate) vannak ellátva, az ezeket nélkülöző Singer név alatt elárusí-

tott gépek kivétel nélkül utánzottak. , " " < 2 5 3 ^ ( 3 1 ) 

vlö 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 
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jííiioxsy József és Társa. 
Czeg léd u t c z a I d . K a r d o s L á s z l ó h á z á b a n . 

Ajánljuk gazdagon ellátott, vászon, pamut, divat, és rövid áru rak-
tárunkat, legjutányosabb h a t á r o z o t t árak mellett 

Vászon ezikkek: 
Válődi rumburgi, kreász, hollandi, sziléziai és szepességi házivászna-

kat, minden szélességben, ugy szintén fehér, szines csinvat (gradli) és ka-
navásznakat, továbbá sávolyozott és kamuka asztalt eritékeket, — kávés 
abroszokat és csemege kendőket, törülközőket és zsebkendőket. 

Pamut áru-czikkek. 
Fehér chiffon, pamut vászon, perkail, batiszt-clair, moll, crepe-lisse, 

bélés-mouszelin, organtin, virágos-mouszelin és csipke függönyök és füg-
göny szöveteket, szines ing és ruha perceulokat, és bútor crettonokat, to-
vábbá zsinór és pique-velez szöveteket és paplanokat, bélés siríingeket és 
kroissekat. 

Divat áru-ezikkek: 
Legújabb divatt szőr ruhaszöveteket, fekete selyem és mindennémü 

gyász kelméket beszövött ehalokat, gyapjú caehemir, berlini és selyem 
kendőket minden nagyságban, valamint szines és virágos vatmolokat — 
Ezenkívül gyapjú ágyteritőket és czérna bútor szöveteket, 

Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek. (30.) 22—50. 

SchwarcK M. Férfidivat üzlete 
Kis templom-Bazár épületben 5. sz. a 

A xi. é. közönségnek tudomására hozom, hogy a 

[ raktáramat következő ezikkekkel láttam el, u. m: 

Mosó öltönyök 
gyermekek számára (3 évestői kezdve) 2 forint és feljebb, 
fiuk 3 írt 50. és feljebb. 
Férfi mosó öltönyök 5 . 5 0 — 6 . 5 0 — 9 frt 
Liister és Cloth kabátok 3 frt 50. és feljebb. 
l * o r f e Ö p c í i j e k 5 . 5 0 — 6 . 5 0 — 7 írtig. 

S z a l m a K a l a p o k 

gyermekek számára 
férfiak számára 

20 krtól kezdve, 
4 0 „ 

V á s z o n K a l a p o n 

legkedveltebb formákban 1 frt—*1.20 —2 frtig. 
Legújabb divatú 75 g r a m m s u l y u szines ós fekete nemez kalapok; 

továbbá : 

Szines és fehér férfi-ingek, gallérok és kézelők, 

férfi napernyők 
nyakkendők nag-y választékban 

é s i g e n j u t á n y o s á r b a n . ( 9 4 ) 1 6 — s o 

Kistemplom-Bazár épület 5. szám alatt. 
11 w w w i / u t i í r í r i u ii "iii—íj—íj—íj—u—ii—u—ifn—u—ífinnfu i 

ÍOQOOOOOOOOOQOOOOOOÖOOOOOC 
Haszonbérbeadás. 

D e b r e c z e n h e z két, — a v á m o s p é r c s i vasúti állomáshoz 
pedig félórányi távolságra eső p . - b a g o s i , — igen jó minőségű, ta-
gositott összesen 1000 eatastr. hold és 1145 • öl területű, gazdasági 
épületekkel jól felszerelt, szép mennyiségű őszi vetéssel és dohány 
engedélylyel biró birtok, — 1881. évi ápril 24-től, több évre haszon- i 
bérbe kiadó, a feltételek tárgyában értekezhetni alólirott megbizottnál 
Debreczenben, czegléd-utezán 2574. szám alatt. 

Debreezen, Julius hó 15. 1880. 

Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té-
tetik, miszerint Á r v a I s t v á n debreczeni 
lakos végrehajtatóoak özv. B a l á z s Pé-
ternéÁrva Zsuzsanna végrehajtást szenvedő 
elleni végrehajtási ügyében lefoglalt, s a 
debreczeni 3544. telekkönyvben A -+- 4222 
és 4221. hrsz. alatt bejegyezve levő s 300 
frtra beesült libakerti földeknek végrehaj-
tást szenvedő özv. Balázs Péternét illető 
fele része az 1880. évi augusxt. hó 3 
napján d. u. 3 órakor, mint első, és 1880. 
sxeptetnber hó 3. napján d. u. 3 óra-
kor mint második határidőben e kir. tszek 
árverési termében végri hajtó Török Péter 
által megtartandó nyilvános árverésen s 
következő feltételek alatt eladatni fog 
u. m.: 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni 

2-szor. Az árverezni kivánók tartoz-
nak az ingatlan becsárának 10^ kész 
pénzben, vagy óvadékképes papírban a ki-
küldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 
hónap alatt §% kamatokkal együtt ezen 
kir. tör- vényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a kiküldött-
nél s a törvszéknél megtudható. 

Felhívatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí-
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. törvényszékhez 
nyújtsák be, különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasíttatni. 

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen törvényszék szék 
helyén vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép 
viseltetésök végett helyben megbízottat 
rendeljenek, s annaknevét és lakását az el-
adásig jelentsék be, —• ellenkező esetben 
Torday Gábor ügyvéd mint hivatalból ki-
nevezett ügygondnok által fognak képvi-
seltetni. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság 1880. évi Junius hó 
28-ik napján. 
Szűcs István, Buy, 

elnök. jegyző. 
(972.) 1—3. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni ref. egyház Milajdonát 

tevő alább megjelölt ingatlanoknak, a fófyöv 
1880 ik évi október hó 1-ső napjától szá-
mítandó 6, esetleg 12 évi időtartamra nyil-
vános közárverésen haszonbérbe adása, a 
jelzett egyház t. gazdasági szakbizottságá-
nak 240/í88osZ. végzése szerint elrendeltet-
vén : annak szabályszerű foganatosítására 
határidőül a f. 1880. évi augusztus hó 9-ik 
napjának délelőtti 9, és délutáni 3 órája, 
esetleg a következő nap délelőttje és dél-
utánja kitüzetik, mely árveréshez az árve-
relni kivánók azon figyelmeztetéssel hivat-
nak meg, hogy az alább jelölt, s árverés 
alá kitett ingatlanok kikiálltási árának 
10%-ét az árverés kezdetekor, az árverel-
tető bizottság kezéhez bánompénzül lefi-
zetni kötelesek, s hogy az árverési föltéte-
leket a jelzett egyház számvevői hivatalá-
ban, az egyház tanácstermében, addig is 
megtekinthetik, s azokról tudomást nyer-
hetnek. 

Az árverelendő tárgyak következők : 
1-ör. A Székely Dienes-féle 

ház ondódi földje, 7 hold és 
150 • öl; kikiálltási ára . 101 frt 20 kr, 

2-or. A péterfiai leányis-
kola ondódi földje, 7 hold és 
50 • öl; kikiáltási ára . . 137 f r t20 kr. 

3-or. A Zakar-féle ház on-
dódi íöldje, 9 hold és 750 • 
öl; kikiáltási ára . . . 130 frt 30 kr. 

4-er. Ispotályi két malom 
ondódi földje, 13 hold és 363 
• öl; kikiáltási ára . . . 151 f r t40 kr. 

5-ör. Hatvan- utczai kettős 
iskola ondódi földje, 5 hold 
és 550 • öl; kikiáltási ára . 61 frt — 

6-or. Árok-utczai kettős 
iskola ondódi földje, 5 hold 
és 1050 • 51; kikiáltási ára 53 f r t — 

7-szer. Nagy-csapó-utczai 
leányiskola ondódi földje, 4 
hold és 1400 Q öl; kik. ár 46 frt 50 kr. 

8-or. Anna-ntczai leányisk. 
ondódi földje, 9 hold és 1050 
• öl; kikiálcási ára . . . ~84 frt — 

9-er. A czegléd-utczai nő-
növelde ondódi földje, 42 hold 
és 1439 • öl; kikiáltási ára 551 frt 10 kr. 

10-er. A macsi-mátai ut 
közti föld, 34 és 19/g0 rész 
nyilas; kikiáltási ára . 1784frt 11 kr. 

11-szer. A I^ádár dülőbeni 
föld, 32 és %„ rész nyilas; 
kikiáltásiára . . . . 1086fr t96kr . 

12-er. A Csonka-dülőbeni 
föld, 14 és 7 7/ 9 0 rész nyilas; 
kikiáltásiára. . .. . . 820frt03 kr. 

13-szor. A Perecz dűlőbeni 
föld, 32 és 13/90 rész nyilas; 
kikiáltásiára. . . . 1755f r t60kr . " 

A jelzett ingatlanok a kitűzött árve-
rési határidőben, a kikiáltási áron alól ha-
szonbérbe nem adatnak. 

Árverési helyiség: az egyház tanács-
terme, consistoriális épület. 

Debreezen, 1880. julius 15. 

I&tib Ijászló 
(273) 1—3. egyházi ^algondnok. 

Fröhlich M. Gyula 
üveg és porczellán gyári raktára 

DEBKECZENBÍ2L - - . . . 

Ajánl ja n. É.tíüzöfiség"becses figyelmébe jól rendezett üveg 
és porczellá^ áru raktárát. 

o-S£iöDösen pedig kitűnő minőségű csont, szaru és érez nyelű 
Jiéáeit és evő eszközeit. 

Alpakka és Brittania kávés, evő és mindenféle kanalak. — 
Bádog, zink, porczellán ételhordó és tejforraló edények. 

| Porczellán, réz, bádog kávé-főző, leöntő gépek, petróleum 
lámpák és ahoz tartozó mindenféle kellékek. 

Arany-, farámás- és fiókostükröket. 
A legolcsóbb gyári árak mellett, a vendéglős urak részére a 

tegtátünőbben hitelesített sörös boros üveg edények. 
Raktáromban készülnek a legszebb kiállítású es 

l%diszesebb mindenféle alakú képkeretek. 4 — 4 . 

(271.) 1 — 8 . V a d o n S á n d o r , ügyvéd. 

A szerkesztésért felelős a kiadó-tulajdonos Xichem "nian M, 
D e b r e e z e n , 1 8 8 0 . N y o m a t o t t a v á r o s k ö n y v n V r o m d á J á b ^ 



Melléklet a „Dchreczen-Nao várad! Éríesitö" 31-ik számához. 
321. szám. 

Á R J E G Y Z É K E 
az „I S T V Á N a g ő z m a l o m 

készítményeinek. 

Készpénz fizetés mellett. 

Egész zsák vételénél 7 °/0 engedmény. 

Á r a k ausztriai értékben 

Debreczenben kötelezettség nélkül 
Ingyen zsakkal. 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 24.40 
„ szinte 30 kii. zacskóval 25.— 
B. szinte apró szemű . . 24.40 
„ szinte 30 kilós zacskóval . 25.— 

C. Dara középszerű . . . . 23.'— 
„ szinte 30 kilós zacskóval 23.60 
0 Királyliszt 23.— 
1 Lángliszt 22.40 
2 Montliszt . . /. . . . . 22.-T-
3 Zzemlyeliszt különös . . . 21.40 
4- n » n • • • 21.— 
5. Fehér kenyérliszt 1 ö íendu 20.60 
6. szinte 2-sod „ 20,— 
7. Közép kenyérliszt 1-so rendű 19 60 
8. „ 2-„ 18.80 
8Va Barna kenyérliszt 1-so „ 17 80 
8 % » » 2-od r 15.80 
9. Lábliszt . . . . . . 13.80 

107a Teres liszt 6.80 
11. Finom korpa zsákkal 4 80 
» „ „ zsáknélkül 4.20 

12. Durvakorpa zsákkal 4.2o 
n » n zsáknélkül 3.60 

K. L. I. Kétszeres liszt simán őrölve — 
R I. Rozsliszt 1-ső rendű —.— 
R. II. szinte 2-sod „ —.— 
R. III. szinte 3-mad „ —. — 
R, IV. Rozskorpa zsákkal — .— 

^ „ zsáknélkül —.— 
A. K. Árpakása 00 28.— 

„ szinte 0 22.— 
„ szinte 1 — 
„ szinte 2 — 
„ szinte 3 . . . . . . — 

Debreczen, 1880. Julius 16. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
sulynak véve. 

A. B. C. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
10 7 a 11. 12. . . . . . 50 „ 
R. I. — III. számig . 8 5 „ 
Á. K. 00—5 számig . 5 0 „ 

- m * Árverési hirdetés 
A székelyhídi kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té-
tetik, miszerint 1Fényes Károly é 
n e j e Böszörményi Paulina csődtömegéhez 
tartozó s a vértesi304 tjkvben 617 hrsza. 
bejegyzett 4511 frt 43 krra becsült ligeti 
tagbirtok folyó évi julius hó 24-ik 
napján d. e. 9 órakor V é r t e s U i i z s c g 
hantánál a következő feltételek mellett 
el fognak adatni. 

1-ör. Kikiáltási ár a beesár, melyen 
alul is ezen második árverésen a birtok el 
fog adatni, 2000 frton alól azonban nem. 

2-or. Árverezni szándékozók tartoznak 
a becsár 10^-át, készpénzben, vagy ova-
dékképes papírban avagy takarékpénztári 
könyvecskében csődtömeggondnok kezeihez 
letenni. — Hitelező osztrákmagyar bank 
bánatpénz letétele nélkül is árverelhet. 

3, A vételár három egyenlő részlet' 
ben és pedig az árverés napjától számi 
tandó 3, 6, 9 hó alatt, a birtokba 1<" * 
napjától folyó %% kamatokkal fizetendő. A 
bánatpénz az utolsó részletbe fog beszá-
míttatni. 

Egyébb feltételek a hivatalos lap f. 
évi Május 19.20. 21-kén megjelent számai 
ban, valamint a „Debreczen-Nagyváradi 
Értesítő" Május 23-iki számában megjelen 
tek. — Kelt Székelyhidon, a kir. járásbiró 
sng mint telekkönyvi hatóságnál 1880. 
Junius 28-ik napján. 

Galambos, 
(261.) 2—3. k i r . a l j á r á s b i r ó . 

Árverési hirdetés. 
A székelyhídi kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte-
tik, miszerint a V é n y e s K á r o l y csőd-
tömegéhez tartozó s a vértesi 82. sz, tkvben 
94. hrsz. a. bejegyzett 2000 frtra becsült 
180. népsor számu beltelkes ház, a 416. 
hrsza. s tartozékaival együtt 31,379 frtra 
becsült tag, és ugyanott 397/a 3—16 rend 
sz. a. foglalt 1100 frtra becsült gőzháti tag: 
— valamint a vértesi 98. sz, tkjvben 398/a 
hrsza. beiegyzett 16,010 frtra becsült gőz-
háti tagbirtok f $ S O , évi julius 5fáíf-ik 
napján, d. e. 9 órakor, Vértes községhá-
zánál következő feltételek alatt eladatni 
fog u. m. 

1-ször. Kikiáltási ár a becsérték, 
az ingatlanok ezen második határidőben 
becsáron alul is el fognak adatni, de csak 
ugy, ha az árveréshez kiküldött csődvá-
lasztmányi tag a tett igéretért az eladásba 
beleegyezik. Azonban a82. sz. tjkvi 44,379 
frtra becsült ingatlan 25,000 frton alól, — 
a 98. sz. tjkvbeli ingatlan pedig 9000 frton 
alól nem fog eladatni. 

2-szor. Venni szándékozók tartoznak 
a becsérték 10^ vagyis 4438 frt, illetőleg 
1601 forintot csődtömeggondnok kezéhez 
letenni. 

3. A vételárt 3 egyenlő részletben 
a tömeggondnok kezeihez fizetendő,^ és 
pedig: az árverés napjától számítandó 3, 
6 és 9 hónap alatt a birtokba lépés napjá-
tól folyó 6 % kamatokkal. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
betudatni. 

Egyébb árverési feltételek a.hivata-
los lapban folyó évi Május 19. 20. 21, ugy 
a ífagyvárad-debreczeni Értesítőben Május 
23«án már közöltettek. 

Kelt Székelyhidon, a királyi járásbi-
róság mint telekkönyvi hatóságnál 1880. 
Junius 28. 

ÁRVERÉSI HIRDETÉS. 
A székelyhídi kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte 
tik, miszerint vagyonbukutt Vényes Ká 
r oly né B ö s z ö r m é n y i Paulina csőd 
ügyében ennek csődtömegéhez tartozó s a 
vértesi 619. számu tjkvben 618/a és 618/b 
hrsz. a. bejegyzett 1132 frt 8 krra becsült 
tag, — a vértesi 554 sz. tjkvben 616/a hrsz, 
foglalt 1344 frt 86 krra becsült tag; és 
vértesi 155 sz. tjkvben 566,567/a és 567/b 2 
hrsz. bejegyzett 5960 frtra becsült tagbirtok 
1880. évi julius hó 34Mk napján d. e. 
10 órakor mint második határidőben Vértes 
községházánál,következő feltételek mellett 
eladatni fog: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár, ezen 
második árverésen az ingatlanok becsáron 
alól is el fognak adatni, de csak ugy, ha 
az árveréshez kiküldött csődválasztmányi 
tag a tett igéretért az eladásba beleegyezik, 
mindamellett a 619. sz. tjkvi ingatlan 500 
frt, — az 554. sz tjkvi ingatlan szinte 500 
frt és a 155. sz. tjkvi ingatlan 3000 frton 
alól el nem adatik. 

2. Árverezni szándékozók tartoznak a 
beGsárának 10%-át a csődtömeg gondnok 
kezéhez lefizetni; — a jelzálogos hitelező 
osztrák-magyarbank azonban bánatpénz 
letétele nálkül is árverelhet. 

3-szor. A vételár 3 egyenlő részlet-
ben fizetendő, az árverés napjától számítva 
3, 6 és 9 hónap alatt, a birtokba lépés nap-
jától folyó §% kamatokkal. — A bánatpénz 
az utolsó részletbe fog betudatni. 

Egyébb feltételek a hivatalos lapban 
f. évi Május 19. 20. és 21-én, a Debreczen-
Npgyváradi Értesítőben pedig Május 23 án 
már közölvék. 

Kelt Székelyhidon, a kir. járásbíróság 
telekkönyvi osztályánál 1880. Junius 28, 

(264.) 2 - 3. 
Galambos, 
kir. aljárásbiró. 

Végkiárulás. 

(263) 2—3. 
Galambos, 

aljárásbiró. 

Makó István hagyatéki csődtöme-
géhez tartozó bolti áruczikkek a debre-
czeni tek. királyi törvényszék, mint 
csődbíróság 8230/880. számu 
vei éngedélyezve lévén : ezt a 
zönségnek azon megjegyzéssel hozom 
tudomására, hogy a végkiárulást tete-
mesen leszállított áron f. hó 23 án 
meg is kezdettem. 

Debreezen, 1880. jun. 24. 

Nagy Ferencz, 
ideiglenes tömeggondnok. 

(244) 4—10. 

Mária-colli 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min-

den bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-liiány, gyomor-
gyengesé f , roszszagu 
lehelet, szelek, savanyu 
felbiífögős, kőlika, gyo-
morhurut, gyomorégés, 
hügykőképződés, túl-
ságos nyálkaképzödés, 
sárgaság, undor és há-
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered), gyo-
morgörcs, székszoru-
lat, a gyomornak túl-

terheltsége étel és ital által, giliszta, lép- és 
májbetegség, aranyeres bántalmak ellen. 

Egy üvegcse ára használati uta-
sítással együtt 35 kr. 

Kapható: Mtebrec«enbenf dr, 
Itotschnek W. Jfömil gyógyszer-
tárában valamint az osztrák magyar bi 
rodalom minden nagyobb gyógyszertá-
rában és kereskedésében. 
Központi szótküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz" cziinzett gyógyszer-

tárában. 
Kromzierben, Morvaországban. 

(115) 13-50. 

hirdetmény. 

m 
Árverési hirdetés. 

A Molnár és társa csődválasztmány 
részéről közhírré tétetik, hogy a nevezett 
csődtömeghez tartozó s a debreczeni 2456 
sz. a. t. j. könyvben 1758. sz. a irt piacz 
utczai 40,000 frtra becsült ház, annak 2200 
frtba becsült ondódi 13 hold 50 • öl szán 
tóföldje, végre 2500 frtra becsült 3 hold 
102 Q öl majorsági föld az 1880-ik évi 
aug. IT-éü d. u. 3 órakor, mint első, 
és folyó évi sstept. 17-én mint 2-dik 
határidőben a kir. törvényszék árverési 
termében nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eladatni fog u. m. 

1. Kikiáltási ár, a fentebb kitett becs 
ár, melyen alól az első árveréskor az árve 
résre kitűzött birtokok nem fognak eladatni, 

2. Az árverezni kívánók tartoznak, az 
árverés alá külön-külön kitűzendő ingatlan 
becsárának 10$ készpénzben, óvadék ké 
pes papírban letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
•észletben, és pedig az első részt a leütés 

napjától számítandó 30 nap, a 2-ik részt 
pedig 3, a 3-ik részt pedig 6 liónap alatt, 
minden határidőt a leütés napjától számítva 
6% kamatjával együtt a csődtömeggondnok 
kezeihez pontosan lefizetni. — A bánatpénz 
ez utolsó részletbe fog beszámíttatni. 

4. A ház, udvartelek, házutánni föld 
és majorsági föld jövedelme a leütés nap-
jától vevőt illeti: az adót a ház tüzbiztosi-
tási dijját ós egyébb közterheket, a leütés 
napjától vevő tartozik teljesíteni. 

5. Vevő a esődtömeg által kötött bér 
szerződéseket fentartaní köteles. 

6. A tulajdonjog bekebelezése a vé-
telár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog vevő javára hivatalból eszközöltetni. 

7. A vevő átveszi azon kötelezettsé-
get, hogy a ház előtti járda asphaltirozta 
tási költség felét megtéríti, és a hátulsó 
lakosztályba bevezetett gáz felszerelvények 
törlesztését és kamatját fizeti. 

8. Ha a vételár részleteket vevő pon 
tosan nem teljesiti a választmány a vett, 
ingatlant azonnal a vevő kárára ujabb ár-
verésre bocsátja, s ez esetben bánatpénze 
elvesztése mellett az eshetőleges kárt a 
csődtömegnek summás szóbeli per utján 
megtéríteni köteles, míg ha a vett ingat-
lan az isméti árverés utján netalán drá-
gábban keine el, az ebből mutatkozó hasz-
not nem igényelheti. 

0. Az átruházási költség s kincstári 
illeték vevő által teljesítendő. 

Kelt Debreczenben 1880. junius 28. 

ISfíl). tlcv. 
Il-od árverési 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte-
tik, miszerint a debreczeni mészáros társu-
lat önkéntes árverési kérvénye folytán a 
debr. 4639. sz. tlkv.-be jegyzett s 5000 frtra 
becsült csapó-utczai 306. sz. ház és telek 
az tSStO. évi auyuszius hó JLt*ik 
napján délelőtt 9 órakor, mint második 
határidőben, a törvényszék árverési termé-
ben, végrehajtó Török Péter által megtar-
tandó nyilvános árverésen következő fel • 
tételek alatt eladatni fog, u. in. 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon-
ban ezen árverésen a fent körülirt ingatlan 
becsáron alul is el fog adatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az in-
gatlan becsárának 10# készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3 Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 2, 4, 6 hónap 6% 
kamatokkal együtt, ezen kir törvényszék-
nél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a törvény-
széknél, ós végrehajtónál megtudható. 

A debr. kir. törvényszék mint telek-
könyvi hatóság. 1880. julius hó 5. 

Sstigyényi, Buíj, 
elnök, (259.) 2—3. jegyző. 

Bérbeadó birtok. 
Ér-Köbölkuton Székelyhidhoz fél-

órányira 350 hold (1200 • Öl) szántó, 
kaszálló földbirtok, szőllő, jóminőségii 
fekete föld, díszkert, továbbá 2500 
hold (1000 öl) fiatal tölgy-, bilck- és 
szilfaerdő, kitűnő urilak, kellő gazdasági 
épületekkel ellátva, — kedvező felté-
telek mellett — azonnal haszonbérbe 
kiadó. Értekezhetni alóíirott 

Kövesdi Jánossal, 
Szt.-Anna-utcza 2376, sz. alatt. 

(257.) 2—3. 

7^7 Árverési hirdetés, 
A székelyhídi kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té-
tetik, hogy Vényes Károly és neje 
csődtömegéhez tartozó, s a vértesi I. számu 
tjkben 562. 614, helyrajzi szám alatt 5999 
frt 25 krra — és a 612. helyrajzi sz, a. 
2022 frt 75 krra becsült, — továbbá a vér-
tesi 83. számu telckjegyzőkönyvben 417/a 
helyrajzi sz. a. foglalt 12,240 forintra becsült, 
ügy a vértesi 626. szám tljkben 417/b hely-
rajzi sz. alatt foglalt 12,240 forintra becsült, 
ugy a kis-kágyai 133. számu tlkjkvben 
297/b, 155, 162, 206, 189/b és 154. li, szám 
alatt foglalt 4275 frtra becsült —> és pedig 
a vértesi ingatlanok az 1880 évi julius 
hó 2 M-ile napján vértes községházánál, 
a k.-kágyai ingatlanok pedig f. évi julius 
2 2 - é n k.-kágya községbiró házánál tar-
tandó nyilvános árverésen következő fel-
tételek mellatt el fognak adatni. 

1-ször. Kikiáltási ár a fenti becsár, 
ezen II-dik árverésen az ingatlanok bees-
áron aiul is elíognakadatni, de csak ugy, 
ha a tett igérétért az árveréshe? kiküldött 
csődválasztmányi tag a leütésbe bele-
egyezik. 

2-szor. Venni szándékozók kötelesek 
a becsár 10%-át készpénzben, vagy ova-
dékképes papírban vagy takarékpénztári 
könyvecskében a birói kiküldött kezeihez 
letenni. 

3. A vételárt 3 egyenlő részletben, 
csőd tömeggondnok kezeihez fizetendő és 
pedig az árverés napjától számítandó 3, 6, 
és 9 hónap alatt a birtokba lépés napjától 
számítandó 6 % kamatokkal. 

Stimonff y S'. 
csődtömeg gondnok. 

(251.) 

Mészáros Is. 
végrehajtó. 

3 - 3 . 

A többi árverési feltételek a budapesti 
közlöny f. évi Május 19. 20. 21-én 113, 
114 és 115. számaiban közölvék. 

Kelt Székelyhidon a kir. járásbiróság 
mint tkvi hatóságnál 1880. Jun. 28. 

(262). 2 - 3 Galambos 
k. alj. bír. 



TWTmr.nZEN-NAfíYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

K Ö Z P O N T l í V & R R O G E P RAKTAR. 

Holvay E g y li a a t é r. Btibi-ei 

EREDETI A M E R I K A I Y A R R O G E P E K 
egyedül Holvay Gyufánál Debreczenben. 

A Weehler és Wilson Manufacluring Company New Yorkban, 
hires gyártmányai. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek becses tudomására juttatni, h o g y a központ i varrógép raktáromban az, 
edd ig i talált mindennemű „ e u r ó p a i " u j Singer, I lowe és másfa j ta varrógépeken kivül az e r e d e t i a m e r i k a i W e e h l e r W i l s o n 
varrógépek is kaphatók. Ezen varrógépek a legutolsó pái isi vi lágkiáll ításon a n a g y j u t a l om d i j j a 1 (grand pr ix) k o s z o -
r ú z t a l a k és ez az egyedüli nagy jutalom d i j j volt mely varrógépekre osztatott. Megemlítendő ezen jutalomdi j jat nyólczvan ver-
senyző közt — és ezek közül minden tekintélyesebb amerikai varógépgyár is k é p v i s e l v e vol t — nyerték el. Ezen varrógépek 
k i t ű n ő s é g e teszik azzá, minek őket a párisi v i lágkiál l í tásra a b irá ló b izottság m o n d a : a v a r r ó g é p e k n e k t e t ő p o n t j á v á 
a v i lág példányszori i v a r r ó g é p é v é . 

Úgynevezett ügynökök* sneiyeSe a t. Közönséget varrógépele vásárlásra min-
denféle mádon rábeszélik és házalnak, üzletemből ki vannak zárva. Azoknak dijjái 
melyet nekik természetesen a vevőn meg kell venni, nállam a gépek árából leszámiiom és tisztelettel kérem mindenkit saját ér-
dekében v a r r ó g é p e k vásárlásnál ügynököket mellőzni és minden más k ö z b e n j á r ó nélkül raktáromat szerencséltetni. A varrógépek 
kaphatók Részletf izetésre is betenkint 1 frt 2 5 kr, a l egtöké le tesebb betanítással a raktárban sőt v idéken is. 

Mély tisztelettel H o l v a y G y u l f t , 

a központ i varrógépraktár tu la jdonosa. 

Gépjavítások elfogadtatnak. Régi gépek becseréltetnek uj Singer gépekre és készpénz gyanánt 
számítódnak. Geprészek, olaj, czérna, selyem nagy választékban. (220) 4—25 

Saját érdekében kérem mindenkit tíg'ynök nélkül varrógépet venni. 

AZ ELSŐ 

SZ1VARKA PAPÍR 
Jüzen forrás kitűnősége ő felsége az ausztr. császár 
Magyarország királyától a magyar és a párizsi aka-
démiától, ugyszinte a kül- és belföldi orvosi tekin-
télyek által, a rendkívüli és felülmúlhatatlan ásvány 
alkatrészei következtében (57 : 1.1000 részben) és 
ennek gyógyhatása a legmagasabb kitüntetésbe ré-
szesült. A mely még egyetlen egy keserűvíz forrás-
nál sem található, annyi litiom tartalommal sem bír, 
a melynek használata csúzos bántalmak, köszvénynél, 
rosz savak lerakásánál (esontszú, hólyagkő) minden 
más keserüvizzcl ellenben a legjobb hatással bir. 

IMT" Mint állandó adag elégséges egy boros 
pohárral, — míg a más keserüvizekből 1 üveg 
szükségeltetik. 

Kapható minden gyógyszertárban és vizke-
reskedésben. (242) 5—5. 

A budai Rákóczi-forrás iga zgatósága. 

flUElLE 

LEHOUBLON 
féle francz4a gyártmány 

minden utánzás ellen 

ti ltakoztatik. 
r S<2 ^ 

Csak akkor valódi ezen szivarka) 
, papir, ha minden levél le Houblon ^ 
N bélyeggel s minden katulya az alább 

látható védjeggyel van ellátva. ' 

JProp^JajBreret. 
C A W L E Y et HENRY, EGYEDÜLI c,VAROSOK PARIS 

Árverési hirdetmény* 
A vagyonbukott Molnár és Társa csőd^ 

tömegéhez tartozó 8 darab debreczeni ta-
karékpénztári részvény, és 40 db „István" 
gőzmalmi részvény, a csődhitelezői választ-
mánynak folyó hó 10-rőI kelt határozata 
folytan, folyó évi augusztus M&-dik 
napján délutáni 3 órakor, a helybeli „Ipar 
és kereskedelmi bank" helyiségében tar-
tandó nyilvános árverés utján eladatik. 

Debreczen, 1880. julius 13 kán. 

Simonffy Sámuel, mk. 
csődtömeggondnok. 

(270) 1—3. 
Kálmán Benő, 

vál. tag. 

Nincs többé fogfájás! 
Í O O O íorintot fizetünk annak ki a 
Goldmann császári szájvizének hasz-
nálata után ismét fogfájást kap. Egye-
düli szer az erős szép fehér fog megtar-
tására a legkésőbb korig. E g y ü v e g 

á r a 1 frt. — 

Goldmann & Comp 
Brestlau, Schuhbrücke 36. 

Főraktár, osztrák magyarország 
részére Kari Rass Nachfolgernél, Bécs 
I., Wallfishgasse 3. 

D e b r e c z e n b e n egyedül kapható 
JRotschnek V. Emil gyógyszertá-
rában. — 

(237.) 1 - 3 . 

(210.) 8—22. 

323 
1880. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott küldöttség részéről ezen-

nel közhírré tétetik, hogy a néh. Ber-
náth József csődtömegéhez tartózó 
ér-mihályfalvai regále és v á s á r v á m 
il letőség, — mely a közbirtokosság 
által az 1878-dik évben megállapított s 
bíróilag hitelesített aránykulcs alapján 
ez idő szerint évenkénti 92 frt 50 kr 
osztalékot jövedelmez, •— a debreczeni 
kir. törvényszék, mint csődbíróságnak 
6047/880. P. sz. végzésével közárveré-
sen eladatni rendeltetvén, a székelyhídi 
kir. Járásbíróságnak 1813/880. P. sz. 
végzése folytán annak Ér-Miliályfal-
v á n a — községházánál megtartandó 
nyilvános közárveréseni eladatására 2-
dik határidőül a folyó 1880. évi aug. 
hó 4-dik napjának délelőtti 9 órája 
ezennel kitüzetik; miről a venni szán-
dékozók azon figyelmeztetéssel értesít-
tetnek, hogy kikiáltási árul a fent kitett 
évi jövedelemnek 92 forint 50 krt tevő 
összegében 10%-ot jövedelmező tőke-
érték, vagyis 925 frt fog szolgálni, és 
hogy azon jogilletőség a kitűzött határ-
időben a legtöbbet ígérőnek azonnali 
készpénz fizetés mellett, esetleg a becs-
értéken alól is eladatik. 

Kelt Székelyhidon, 1880. évi Jul. 
hó 12-kén. 

Hódy Gyula, 
kiküldött választmányi tag. 

JRuttkay Albert, 
(268.) 1—3. kik. bir. végrehajtó. 

I I I R D E T E S . 
Alulírott, ki mint asztalos Debreczenben 

több cv óta működöm, mindennemű 

a j s a s t a ü L o s r j o . " o . i a K ; ó i 3 5 : 3 D L a ü B : 
a l e g t a r t ó s a b b a n y a g b ó l , g y o r s a n p o n t o s a n é s a l e g -
j u t á n y o s a b b á r a k m e l l e t t i e l k é s z í t é s é r e , magamat 
ajánlom: 

Munkáim milyenségére nézve szolgáljon bizonyítékul azon 
körülmény is, hogy ff $&ékesfehér,93Út*i kiuUiíúson 
éremmel lettem kitüntetve. 

Nag-y Péter 
(165) 11 N. Várad-utcza sz. a. 

Saját termésű, tiszta kezelésű 

liter és fél literes üvegekben, 
UH jutányos áron a n. é. közönségnek ajánlom. 

Rickl József Zelmos 
(232.) 5—12. 
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DKBttEOZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Egy tökéletesen jókarban levő nagy munka képességű 

TISZTÁN DOLGOZÓ 

8 ló erejű gőzeséplő gép 
A u g u s z t u s 1 5 - k ó t ő l 

részérti cséplést nagyobb mennyiségben elvállal a géptulajdonos 
— saját vezetése alatt. 

Bővebb felvilágosítással e lap kiadó hivatala szolgál. 

(265.) 1 - 3 , 

m 
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J L U C K E B I l l l € r 
Jixlius végéig vetni. 

Kapható jutányos áron és legjobb minőségben 

G A S Z N E B K Á R O L Y 
fűszer és mag kerezkedésében Debreczenben Czegléd-utcza. 

(260.) 2—6. 
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Lenkenczébe tört 

FÉNYCZÉT és ECSETEKET, 
úgyszintén 

FŰSZERÁRUK 
a j á n l 

20. 27—50 

FŐZELÉKEKET 
GANOFSZKY LAJOS 

előbb 
KACSÓ FERENGZNÉ 

a „Kék macskához" 
Debreczenben czegléd-utcza a casinó alatt 

Kitűnő valódi boreczet. 
A legtisztább és legjobb 

HEGYI B I B i e i f l V 
ajánl 20 krajczárjával literenként 

és valódiságáért kezeskedik 

(250.) 3—10. 

B a l a s a K á r o l y 
eczetgyári raktára, 

Főtér a városházával szemben. 

ELADÓ HÁZ ÉS BIRTOK. 
Egy Debreczenben a nagyvárad-uíczán fekvő több lakást, istál-

lót, kocsiszint tartalmazó ház nagy udvarral és kerttel, továbbá 
szabolcsmegyei nyirbélteki határban az ér-mihályfalvai vasúti 

állomás közelében fekvő 1000 hold kiterjedésű, a legjobb karban 
levő nemesi birtok kellő gazdasági épületekkel ellátva, — végre 

egy az JÉraielléken a kis-k ágyai hegyen fekvő kitűnő minőségű 
nagy szőllő, pajta és pinezével — szabad kézből rendkívül kedvező 
fizetési feltételek mellett eladó. 

Bővebb értesítést ad az eladásra megbízott 

(249.) 3 - 3 

Dr. Kemény Mór 
ügyvéd 

Debreczenben. 

Z á s S S 

A debreczeni 

épitkezési asztalos egylet 
mely több év óta folytatja már működését, ajánlja a n. é. közönség 
becses figyelmébe és pártfogásába az általa készített kitűnő minő-
ségű, a legújabb divatszerint készített s minden igényeknek meg-
felelő 

áramára*. 
Ajánlja magát templomok, iskolák, kávéházak, termek, 

szobák butorozatai s minden az építkezés körébe tartozó munká-
latok ízléses, pontos és kifogásoIhatatlaD elkészítésére a legolcsóbb 
árban. — 

Számos megrendelést kér 

a debr. építkezési asztalos egylet. 
Iroda és gyárhelyiség a Yarga-utczában. 

(33) 2 3 - 5 0 

et. 
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KORYTNICAI GYÓGYFÜRDŐ 
Liptó megye, Rózsahegyi vasútállomás. 

Évad megnyitása Május 15-kén. 
Ásványviz-gyógymód, fenyő-fürdők, juhsavó, hidegvíz gyógymód. 
Elsőrendű gyógyhely gyomor- s májbetegségek, aranyeres 
bántalmak, sápkór, nöi-betegségek, csúz ellen. 

Gyönyörű fenyveseinél fogva kitűnő időző hely idegbajokban 
szenvedők s i d ü l ő b e t e g e k számára. 

Pósta- s távírda állomás. 

* § % o l » a ~ s f t r a k ( I O k r t ó l S í r t i g . 
Az elő- s utó évadban a szobaárak 40°/0-al olcsóbbak. 
Menet-térti jegyek 33 '/3 % árleengedéssel minden nevezete-

sebb vasúti állomásnál válthatók, (lásd a vasutak hirdetéseit) für-
dőorvos Dr. O r m a y J ó z s e f . 

Minden bővebb tudósítással szolgál 
(171)11 — 1 2 A fürdő igazgatósága. 
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TANNINGENE 
Ólom nélküli árthatatlan hajfestö a veres, fehér, vagy osshajnák. 

Szakái vagy szemöldöknek, mely egyszeri használat után biztosan a fénylő, 
szőke, barna, vagy természetes fekete szint megadja, az őszülés után, mely 
a mosdás vagy mindjárt a gőzfürdő után is megtartja szinét, ára 2 frt 50 kr. 

Dr. Landauer Illatos liajbalzsama. 
egy jótállás melletti előnyös gyógyszer, mely egyszeri használás után a 

fejet a hajhullástól megóvja s a hajat megerősíti, ára 1 frt. 

S z e p l ő 
májfolt, pattanások, veres arcz és mindennemű bőrkiütések a dr. Tóbiás1 

Eau míraeufeuse autéphélique gyógyszere által a leggyorsabban orvosoltatik. 
Ára 1 forint 50 kr. 

A Kuss Károly 
eredeti rózsa olaja, rögtön, egy szempillanat alatt megadja az eredeti 

gyenge és rózsaszínű arezszmt, mindennemű testvészre alkalmas. 
Az itt alant elősoroltak felelősség mellett egyedül kaphatók 

Muri Kuss JXachfolger (Aut, J. Czorny) 
(256.) 2—12. Wien, 1. Walllisehgasse 3. 

Kapható : Debreczenben dr. Kötelmek Y. Emil gyógyszertárában 



DEBRECZEN-NAGY-YÁRADI ÉRTESÍTŐ. 
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Csalhatatlan és biztos g y ó g y h a t á s a 
a valódi 

D r . P O P P - f é l e 

A N A T H E RIN-SZÁJVÍZNEK 
m f o g f á j á s tniuden neme ellen s jótéJfeonyam ható u 

szájra és fogakra. 

POPP J. Gr. cs. kir. udv. fog-orvos urnák, 
BÉCSBEN, Stadt, Borgoergasse Nr. 2. 

TeKintetes u r ! Nyolcz év óta Anat l ier in-szá jv izéhez vagyok szokva, mely valamint 
a fogakra is rendkívül i hatást gyakoro l és a különnemű fogfájást enyhíti és megszünteti, s 

| általában egy kitűnő szá jv í z hírét te l jesen megérdeml i , az ujabban feldicsért e nemű sze-
] rek egy ikének használatára sem szánhatom magam, minélfogva felkérem, h o g y nekem a 
[ mellékelt összegért Anatherin-sziájvizéből a megfele lő megküldeni mennyiséget meg-

küldeni sz íveskedjék. 

Z á g r á b, 1 8 7 7 . Julius 2 0 . 

Nemes Iftunde latéin Verésig született Bucini Jellacic. 

Kaktárak léteznek Debrcczenben : S z e p c s s y A. nor inbergi keresk., R o t h -
I s c h p e k , Y . E. G ö 111 N. M n r a k ö z y K. s a „K i g y ó' 4 ez. g y ó g y s z . C s a n a k J.füszer-
| her«, S t. M i h a 1 o v i t s g y ó g y s z e r , , C. T a m a s s y gyógyszer . , Hadház : Szilay g y ó g y -
| azer., B.-Újváros Liszí<ny F. gy . , H.-Böszörmény: Sinay gy., Lányi M,, S z o b o s z l ó ; Bár-

dics gy,, Diószeg ; Kovácis gy., Sznthmár: dr. Lengyel M. gy., L. Heder gy,, N.-Kál lój 
I MandI S,, Rlihalovics gy., T isza-Lök: Valkó gy., Munkács : G o f t i e r ; Sz ínyér-Vára l ja : K ó l ; 

j lor gy., Nánás Újvári gy., Karczag : Torjai gy., Derecske Baratki gy., Ber .-Uj fa lu; Yas J,-
r j Nagyvárad: Jáaky Antal, Huzaela A., Knorr uraknál : N a g y k á r o l y : Jelinek g y , ; N y i r e g y -
P | liáza : és Pavlovics u r a k n á l ; Nagy-Bánya: Papp S. g y . S o m l y ó : Ruszka l g . és 

társa,; T o k a j ; Kröczer Á. S.-A - U j h o l y ; Reieliarg testvérek és Deutsb János. 

(129.) 11—28. 

fÖ Árverési hirdetés. $ 
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A vagyonbukott Gróf D é g e n f e l d Gusz táv csődtömegéhez 
leltározott, előzőleg több hitelezők által lefoglalt v i r á g o k és 
C8Í£ Z M ö v é n y e l i nyilvános árverésen leendő eladását a 
csődhitelezői választmány elrendelvén, az árverésnek a helyszinén 
U t é g H á S t ] ) ( i r k 1 > a i l leendő megtartására határidőül a 
folyó Julias hő 24-dik napjának délelőtti 8 óráját ezennel kitű-
zöm, — miről az érdekelteket és venni szándékozókat tisztelettel 
értesíteni. 

Debreczen, 1880. Julius 7-kén 

& & (258.) 2 - 2 . 

Dr. Medve Kálmán, 
tömeggondnok. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 
| | Minden kiállításnál az első érdem éremmel kitüntetve. — Ezüst 
f f érem Páris 1878. 

B R O G L E J . 
é s 

M Ü L L E R 

* 

gép- és rosta-lemez g y á r a 
Budapesten, 

a M a r g i t - h i d k ö z e l é b e n , k é s z i t 

Trf Clirlftket (konkoly választó) í> különféle nagyságban. 
T r í e u r - U c s i g e r e f e c t malmok számára. 
fáoptatéliat, 
b e l e l ő - rostákat, szítakat és rostákat cséplőgé-

pekszámára. (64) 1 7 — 5 0 . 

nmmmnmmmnmnnmnnmnnnm 

Mcrgmamn nyári s&eplő-szappana, 1 
M A szeplő t e l j e s eltávolítására való szer, 

jgj ! E 3 g r y c 3 L ^ i t s l 1 3 4 5 k r a j c á r . 
| | Kapható dr. Rotliaclmek V. Emil gyógyszertárában. (130.) 13-

123 kgy. 
1880. Hirdetmény. 

A b.-szoboszlói italmérési regálejog az 1881-dik évi Január hó 1-ső 
napjától számítva 6 évre, folyó évi Augusztus hó 12-én délelőtt a szoboszlói 
városháznál nyilvános árverésen haszonbérbe fog adatni. 

Miről az érdekeltek azon kijelentés mellett értesíttetnek, hogy az 
árverési feltételek alánt irt polgármesternél bármikor megtekinthetők, — 
megjegyeztetvén, hogy bánatpénzül az arverest megelőzőleg a kikiáltási 
ár 10%-tóiija leteendő. A zárt ajánlatok is, az árverés megkezdése előtt 

l biztositandók. 

Kelt H.-

(252.) 2— ? 

. 1880. Julius 1-én. 

Czeglédy Lajos, 
polgármester.' 

ELSŐ KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ INTÉZET. 
Főtér, Molnáráé íéle ház. 

M. e v e s t e t i le: 
[Egy veszteség nélküli, igen jövedelmező Debreczen határában 40 

vállalathoz 300 frt biztosítékkal egy 
társ kerestetik. 

jEgy VI—VIII. osztályt végzett izraelita 
' ifjú, mint nevelő felvétetik. 

50 köblös föl< 
tanyával haszonbérbe kerestetik. (1820 

i—8 nyilas ebesi tanyaföld haszonbérb 
kerestetik. (8039.) 

J£ i n á 11 a t n a le: 
Ingatlanságok örök áron eladásra. 

Hatvan utezán egy uj cserepes szilárd 
épület, 10 évig adómentes szabad kéz-
ből eladó. (2031.) 

Tóczós kertben 2 nyilas szőllő pajtával 
szüretelő edény nyel együtt eladó. (1913) 

Négy szárazmalom, 3 zsindelyes és 1 cse-
repes, belső telekkel együtt eladó. 

A postakert elején egy disz-szőllőskeri 
parkkal és pompás urilakkal stb. eladó 

(587 
Tóezós-kertben 6% kapa szőllő eladc 
Ezeken kivül számtalan kisebb nagyobi 
birtokok, szőlők, kaszálÓK, luezerná 
sok stb. kináltatnak eladásra. 

Ingat lanságok haszonbéri k i a d á s á r a : 
gy bolt,hozzá alkalmatos lakással, ked 

Jjvező feltételek mellett minden órán 
H kiadó. — Értekezhetni Péterfia-Busi-
Jjutcza 715. sz. a. háznál lakó tulajdo-

nossal vagy alóiirottnál. 
A főtéren magános egyénnek 2 szoba 
kiadó. (1237.) 
így nagy pincze kiadó a főpiaezon. . 

Közel a hatvan-utezai sorompóhoz 
köblös luezernás-föld kiadó, — esetleg 
eladó. (1337.) 

Meszena utezán 3 szoba, konyha, kama-
ra pincze kiadó. (2029.) 

Füvészkert-utczán 1080. sz. a. egy csinos 
bútorozott szoba kiadó. 

Szécsényi-utszán 8 szoba, a hozzátarto-
zókkal együtt kiadó. (3281.) 

94 öl ondódi föld és 11 hold uj föld lu 
czernával bevetve kiadó. (1207.) 

Bárány utezán 4 szoba a hozzátartozók-
kal együtt kiadó. 3182.) 

Több száraz raktár (magazin) kiadó 
(3135.) 

A piaezon egy alkalmas pincze 60—BC 
hordó borra és egy 100 köböl búzárs 
alkalmas nagy raktár kiadó. (1078.) 

Péterfián egy szép uri lakás 3 szoba 
előszobával kiadó. (1748.) 

Egy alkalmas pékl ielyiség, sütőkemen 
cze és lakosztálylyal kiadó. (1391) 

Nagy várad-utezán 2 szép bútorozol! 
szoba kiadó. (3276.) 

Burgundián 3 szoba, konyha, kamara 
pincze stb. kiadó. (3059.) 

Eladó ingóságok 
Két darab 7 oktávás jó karban lévő zon-
gora olcsó áron eladó. (1232.) 

Kitűnő minőségű érmelléki, székelyhídi, 
margittai, Tarczali borok hordó számra 
eladók. 

Péterfia 349. ház sz. egy jókarban levő 
ócska Jeapu eladó. 

|3 métermázsa Fakátrány (Theer) és 80 
méter hosszú csigakötél eladó. Értekez-
hetni Tóth Sándor kereskedésében kis-
várad-utezán. (3106). 

|Több tekeasztal (billiard) szabad kézből 
eladó. (347) 

H.-Szoboszlón kitűnő minőségű ó es n 
hegyi borok eladók. — Értekezhető 
ugyanott Kiss Lajos urnái, vagy iro-
dánkban. 

Egy jókarban levő 4 lóerejü, tisztító ros-
tával ellátott cséplőgép eladó. Megte-
kinthetni Csapó-utczán 359-dik számú 
háznál. 

Egy jókarban lévő Weehler és Willson 
féle varrógép c s a l á d i k ö r ü l m é -
n y e k folytán olcsó áron eladó. 

Egy vásári deszka sátor eladó, ára 30 
frt. (3862) 

A 1 I t a l itt á z á s t k e r e s ő k : 
lEgy nő franczia és német nyelvből a dél-

előtti órákban leczkéket adhat. — Bő-
j vebb felvilágosítást irodánkban. 
•Egy kitűnő gépész alkalmazást keres. 

|Egy kitűnő vendéglői főzőnő valamely 
nagyobb vendéglőben vagy fürdőben 
alkalmazást keres. 

|Egy kitűnő Jó bizonyítványokkal ellátott 
j kertész alkalmazást keres. (3085.) 
JEgy jó bizonyítványai ellátott gazdasági 

intézetet végzett ifjú — mint gazdasági 
j írnok alkalmazást keres. (1573.) 
|Ggy csinos fiatal nő,—mint gazdasszony 
| alkalmazást keres. 

% y jé bizonyítványokkal ellátott nő. 
egyén pár száz forint biztosítékkal el-j 
látva, valamely gazdálkodásnál vagyi 
erdészetnél, alkalmazást keres (1585.) 

Tömegesen vannak bejelentve gazda 
tisztek, gépészek, kulcsárok, segéd-
jegyzők, Írnokok, k e r e s k e dő segé-
dek, nevelök, franczia nevelőnők, zon-
gora-tanitók és tanítónők. $ 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnők. 
továbbá házmesterek, iroda és bolti 
szolgák, urasági inasok és kocsisok, 
főzőnők, szobaleányok, peszrák, száraz 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesek] 
s házhoz járó takarítónők. 

Mindennemű magán-és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- éti 
•külföldre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy 
ily közleményt 25 krajczár előleges lefizetés mellett, felvesz és közétesz í 

2 I C H E R M A N H . 
(318) irodája, Xtetorecaien főtér Molnámé féle hJiM 


